
PISTOL THREAD PROTECTORS - YANKEE HILL MACHINE CO., INC.
1/2"-28 PISTOL BARREL .570 OD

FEATURES: Knurled exterior Machined from Stainless Steel Available for the
following threads 1/2"-28, protector has a .570 OD 9/16"-24, protector has a
.633 OD .578"-28, protector has a .650 OD BENEFITS: Prevents the threads on
your barrel from becoming damaged when a muzzle device is not installed
Especially handy when switching muzzle devices Knurled exterior makes these
easy to install and remove  

Attributes

Name: YANKEE HILL MACHINE CO., INC. 1/2"-28 PISTOL BARREL .570 OD
Manufacturer: YANKEE HILL MACHINE CO., INC.
Product no.: 100009098
Mfr. No.: YHM-3418
Color: Silver
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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SICHERHEITSANLEITUNG FÜR
PISTOLENGEWINDESCHUTZ
Einführung
Danke, dass du dich für die PISTOLENGEWINDESCHUTZ von YANKEE HILL MACHINE CO., INC. entschieden hast.
Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere und effektive Nutzung deines
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß allen lokalen Gesetzen und Vorschriften verwendet wird.
Überprüfe den Gewindeschutz vor der Verwendung auf Beschädigungen. Verwende ihn nicht, wenn er
beschädigt ist.
Halte den Gewindeschutz außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zum Schutz der Gewinde deines
Pistolengriffs.
Wenn du Probleme hast oder Bedenken hinsichtlich des Produkts hast, stelle die Nutzung sofort ein und
suche Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Risiko von Beschädigungen: Der Gewindeschutz soll Schäden an den Gewinden des Laufs verhindern.
Stelle sicher, dass er sicher angebracht ist, wenn kein Mündungsgerät verwendet wird.
Installationsgefahren: Unsachgemäße Installation kann zu Beschädigungen führen. Befolge die
Installationsanweisungen sorgfältig.
Entfernungsgefahren: Sei beim Entfernen des Gewindeschutzes vorsichtig mit scharfen Kanten.
Verwende gegebenenfalls geeignete Werkzeuge.
Umweltfaktoren: Vermeide es, den Gewindeschutz extremen Temperaturen oder aggressiven
Chemikalien auszusetzen, da dies seine Integrität beeinträchtigen kann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass deine Pistole entladen und sicher zu handhaben ist.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, wie z.B. einen Schraubenschlüssel oder eine Zange, falls
erforderlich.

Installation:2.

Richte den Gewindeschutz mit den Gewinden des Pistolengriffs aus.
Drehe den Schutz von Hand auf den Lauf, bis er fest sitzt. Ziehe ihn nicht zu fest an, da dies zu
Beschädigungen führen kann.
Wenn nötig, verwende einen Schraubenschlüssel, um ihn weiter zu sichern, aber vermeide
übermäßige Kraft.

Nutzung:3.

Überprüfe immer, ob der Gewindeschutz sicher sitzt, bevor du deine Feuerwaffe transportierst oder
lagerst.
Wenn du Mündungsgeräte wechselst, entferne den Gewindeschutz vorsichtig, um Schäden an den
Gewinden zu vermeiden.



Entfernung:4.

Um den Gewindeschutz zu entfernen, drehe ihn gegen den Uhrzeigersinn.
Wenn er schwer zu entfernen ist, verwende einen Schraubenschlüssel, achte jedoch darauf, keine
übermäßige Kraft anzuwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Gewindeschutz gemäß den lokalen Abfallmanagementvorschriften.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr benötigt wird, stelle sicher, dass es so entsorgt wird, dass
eine versehentliche Nutzung durch andere verhindert wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der PISTOLENGEWINDESCHUTZ konsultiere bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner
PISTOLENGEWINDESCHUTZ gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.



PISTOL THREAD PROTECTORS SAFETY
INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for choosing the PISTOL THREAD PROTECTORS by YANKEE HILL MACHINE CO., INC. This guide
provides essential safety information to ensure the safe and effective use of your product. Please read this
document carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with all local laws and regulations.
Always inspect the thread protector for damage before use. Do not use if damaged.
Keep the thread protector out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product only for its intended purpose, which is to protect the threads of your pistol barrel.
If you experience any issues or have concerns about the product, discontinue use immediately and seek
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Risk of Damage: The thread protector is designed to prevent damage to the barrel threads. Ensure that
it is securely attached when not using a muzzle device.
Installation Hazards: Improper installation can lead to damage. Follow installation instructions
carefully.
Removal Hazards: When removing the thread protector, be cautious of sharp edges. Use appropriate
tools if necessary.
Environmental Factors: Avoid exposing the thread protector to extreme temperatures or harsh
chemicals, which may affect its integrity.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that your pistol is unloaded and safe to handle.
Gather necessary tools, such as a wrench or pliers, if needed.

Installation:2.

Align the thread protector with the threads of the pistol barrel.
Handtighten the protector onto the barrel until snug. Do not overtighten, as this may cause
damage.
If necessary, use a wrench to secure it further, but avoid excessive force.

Usage:3.

Always check that the thread protector is securely in place before transporting or storing your
firearm.
When switching muzzle devices, remove the thread protector carefully to prevent damage to the
threads.

Removal:4.

To remove the thread protector, turn it counterclockwise.



If it is difficult to remove, use a wrench but ensure not to apply excessive force.

Disposal Instructions
Dispose of the thread protector according to your local waste management regulations.
If the product is damaged or no longer needed, ensure it is disposed of in a way that prevents accidental
use by others.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the PISTOL THREAD PROTECTORS, please consult the manufacturer's
website or contact their customer service for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your PISTOL THREAD PROTECTORS.
Thank you for your attention to safety.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE
PROTECTORES DE ROSCA DE PISTOLA
Introducción
Gracias por elegir los PROTECTORES DE ROSCA DE PISTOLA de YANKEE HILL MACHINE CO., INC. Esta guía
proporciona información esencial de seguridad para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por
favor, lee este documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con todas las leyes y regulaciones locales.
Siempre inspecciona el protector de rosca en busca de daños antes de usarlo. No lo utilices si está
dañado.
Mantén el protector de rosca fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto, que es proteger las roscas de tu cañón de pistola.
Si experimentas algún problema o tienes inquietudes sobre el producto, interrumpe su uso
inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de Daño: El protector de rosca está diseñado para prevenir daños en las roscas del cañón.
Asegúrate de que esté bien ajustado cuando no utilices un dispositivo de boca.
Peligros de Instalación: La instalación inadecuada puede causar daños. Sigue cuidadosamente las
instrucciones de instalación.
Peligros de Remoción: Al quitar el protector de rosca, ten cuidado con los bordes afilados. Utiliza
herramientas apropiadas si es necesario.
Factores Ambientales: Evita exponer el protector de rosca a temperaturas extremas o productos
químicos agresivos, ya que pueden afectar su integridad.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que tu pistola esté descargada y sea segura para manejar.
Reúne las herramientas necesarias, como una llave o alicates, si es necesario.

Instalación:2.

Alinea el protector de rosca con las roscas del cañón de la pistola.
Aprieta a mano el protector en el cañón hasta que esté ajustado. No lo aprietes demasiado, ya que
esto puede causar daños.
Si es necesario, utiliza una llave para asegurar aún más, pero evita aplicar fuerza excesiva.

Uso:3.

Siempre verifica que el protector de rosca esté bien colocado antes de transportar o almacenar tu
arma de fuego.
Al cambiar los dispositivos de boca, quita el protector de rosca con cuidado para evitar daños en
las roscas.

Remoción:4.



Para quitar el protector de rosca, gíralo en sentido antihorario.
Si es difícil de quitar, utiliza una llave, pero asegúrate de no aplicar fuerza excesiva.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el protector de rosca de acuerdo con las regulaciones locales de gestión de residuos.
Si el producto está dañado o ya no lo necesitas, asegúrate de desecharlo de manera que se evite su uso
accidental por parte de otros.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con los PROTECTORES DE ROSCA DE PISTOLA, consulta el sitio
web del fabricante o contacta con su servicio al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tus PROTECTORES DE ROSCA DE
PISTOLA. Gracias por tu atención a la seguridad.



GUIDE DE SÉCURITÉ DES PROTECTEURS DE FILET
DE PISTOLET
Introduction
Merci d'avoir choisi les PROTECTEURS DE FILET DE PISTOLET de YANKEE HILL MACHINE CO., INC. Ce guide
fournit des informations essentielles sur la sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre
produit. Veuillez lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément à toutes les lois et réglementations locales.
Inspecte toujours le protecteur de filets pour déceler d'éventuels dommages avant utilisation. Ne pas
utiliser s'il est endommagé.
Garde le protecteur de filets hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilise le produit uniquement pour son but prévu, qui est de protéger les filets de ton canon de pistolet.
Si tu rencontres des problèmes ou as des préoccupations concernant le produit, cesse immédiatement de
l'utiliser et demande de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Risque de Dommages : Le protecteur de filets est conçu pour prévenir les dommages aux filets du
canon. Assuretoi qu'il est bien attaché lorsque tu n'utilises pas de dispositif de bouche.
Risques d'Installation : Une installation incorrecte peut entraîner des dommages. Suis attentivement
les instructions d'installation.
Risques de Retrait : Lorsque tu retires le protecteur de filets, fais attention aux bords tranchants.
Utilise des outils appropriés si nécessaire.
Facteurs Environnementaux : Évite d'exposer le protecteur de filets à des températures extrêmes ou
à des produits chimiques agressifs, ce qui pourrait affecter son intégrité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton pistolet est déchargé et sûr à manipuler.
Rassemble les outils nécessaires, comme une clé ou des pinces, si besoin.

Installation :2.

Aligne le protecteur de filets avec les filets du canon de ton pistolet.
Visse à la main le protecteur sur le canon jusqu'à ce qu'il soit bien ajusté. Ne pas trop serrer, car
cela pourrait causer des dommages.
Si nécessaire, utilise une clé pour le sécuriser davantage, mais évite d'appliquer une force
excessive.

Utilisation :3.

Vérifie toujours que le protecteur de filets est bien en place avant de transporter ou de ranger ton
arme à feu.
Lorsque tu changes de dispositifs de bouche, retire le protecteur de filets avec précaution pour
éviter d'endommager les filets.

Retrait :4.



Pour retirer le protecteur de filets, tournele dans le sens antihoraire.
S'il est difficile à retirer, utilise une clé, mais veille à ne pas appliquer une force excessive.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du protecteur de filets conformément à tes réglementations locales de gestion des déchets.
Si le produit est endommagé ou n'est plus nécessaire, assuretoi de le jeter de manière à éviter une
utilisation accidentelle par d'autres.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les PROTECTEURS DE FILET DE PISTOLET, consulte le site Web
du fabricant ou contacte leur service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives, tu peux garantir l'utilisation sûre et efficace de tes PROTECTEURS DE FILET DE
PISTOLET. Merci de prêter attention à la sécurité.



GUIDA ALL'USO SICURO DEI PROTETTORI
FILETTATI PER PISTOLE
Introduzione
Grazie per aver scelto i PROTETTORI FILETTATI PER PISTOLE di YANKEE HILL MACHINE CO., INC. Questa guida
fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato in conformità a tutte le leggi e regolamenti locali.
Controllare sempre il protettore filettato per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se
danneggiato.
Tenere il protettore filettato fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto, che è quello di proteggere i filetti della canna della
pistola.
Se si riscontrano problemi o si hanno preoccupazioni riguardo al prodotto, interrompere immediatamente
l'uso e cercare assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Rischio di Danno: Il protettore filettato è progettato per prevenire danni ai filetti della canna. Assicurarsi
che sia fissato saldamente quando non si utilizza un dispositivo di volata.
Rischi di Installazione: Un'installazione impropria può portare a danni. Seguire attentamente le
istruzioni di installazione.
Rischi di Rimozione: Durante la rimozione del protettore filettato, prestare attenzione ai bordi taglienti.
Utilizzare strumenti appropriati se necessario.
Fattori Ambientali: Evitare di esporre il protettore filettato a temperature estreme o sostanze chimiche
aggressive, che potrebbero compromettere la sua integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che la pistola sia scarica e sicura da maneggiare.
Raccogliere gli strumenti necessari, come una chiave o delle pinze, se necessario.

Installazione:2.

Allineare il protettore filettato con i filetti della canna della pistola.
Avvitare a mano il protettore sulla canna fino a che non è ben saldo. Non stringere
eccessivamente, poiché ciò potrebbe causare danni.
Se necessario, utilizzare una chiave per fissarlo ulteriormente, ma evitare di applicare una forza
eccessiva.

Uso:3.

Controllare sempre che il protettore filettato sia fissato saldamente prima di trasportare o riporre
l'arma.
Quando si cambiano i dispositivi di volata, rimuovere il protettore filettato con attenzione per
prevenire danni ai filetti.



Rimozione:4.

Per rimuovere il protettore filettato, ruotarlo in senso antiorario.
Se è difficile da rimuovere, utilizzare una chiave, ma assicurarsi di non applicare una forza
eccessiva.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il protettore filettato secondo le normative locali sulla gestione dei rifiuti.
Se il prodotto è danneggiato o non è più necessario, assicurarsi che venga smaltito in modo da prevenire
un uso accidentale da parte di altri.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti i PROTETTORI FILETTATI PER PISTOLE, si prega di
consultare il sito web del produttore o contattare il servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace dei PROTETTORI FILETTATI PER
PISTOLE. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.



SÄKERHETSRAPPORT FÖR PISTOL GÄNGSKYDD
Introduktion
Tack för att du valt PISTOL THREAD PROTECTORS från YANKEE HILL MACHINE CO., INC. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med alla lokala lagar och förordningar.
Inspektera alltid gängskyddet för skador innan användning. Använd inte om det är skadat.
Håll gängskyddet utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte, vilket är att skydda gängorna på din pistolpipan.
Om du upplever några problem eller har frågor om produkten, avbryt användningen omedelbart och sök
hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Risk för skada: Gängskyddet är utformat för att förhindra skador på pipans gängor. Se till att det är
ordentligt fäst när du inte använder en ljuddämpare.
Installationsrisker: Felaktig installation kan leda till skador. Följ installationsanvisningarna noggrant.
Borttagningsrisker: Var försiktig med vassa kanter när du tar bort gängskyddet. Använd lämpliga
verktyg om det behövs.
Miljöfaktorer: Undvik att utsätta gängskyddet för extrema temperaturer eller aggressiva kemikalier,
vilket kan påverka dess integritet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att din pistol är oladdad och säker att hantera.
Samla nödvändiga verktyg, såsom en skiftnyckel eller tång, om det behövs.

Installation:2.

Justera gängskyddet med gängorna på pistolpipan.
Handtighta skyddet på pipan tills det sitter fast. Överdriv inte, eftersom detta kan orsaka skada.
Om det behövs, använd en skiftnyckel för att säkra det ytterligare, men undvik överdriven kraft.

Användning:3.

Kontrollera alltid att gängskyddet sitter ordentligt på plats innan du transporterar eller förvarar ditt
vapen.
När du byter ljuddämpare, ta bort gängskyddet försiktigt för att undvika skada på gängorna.

Borttagning:4.

För att ta bort gängskyddet, vrid det moturs.
Om det är svårt att ta bort, använd en skiftnyckel men se till att inte applicera överdriven kraft.

Avfallsinstruktioner
Kassera gängskyddet enligt dina lokala avfallshanteringsföreskrifter.



Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den kasseras på ett sätt som förhindrar
oavsiktlig användning av andra.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående PISTOL THREAD PROTECTORS, vänligen konsultera tillverkarens
webbplats eller kontakta deras kundtjänst för hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina PISTOL THREAD
PROTECTORS. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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